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The Changing Discourse Regarding
English as a Global Language

Professor Alexander McAulay

I contend that the day non-native speakers of
English become aware of their status as speakers of
EIL (English as an International Language), native-
speaker control of the language will disappear,
and non-native speakers will feel entitled to the
authoritative use of a variety of the language
that belongs to them. When that happens, native
speakers will need to learn the conventions of EIL in
order to communicate successfully with the larger
community of English language speakers.

Enric Llurda, 2004

The 5" Euro-Japan Dialogue was a resounding
success, thanks in large part to the grace and
generosity offered by our hosts, University of Paris-
Est Creteil in France, and Bournemouth University in
England. A three-way dialogue with Milano-Bicocca
University from Italy on the Paris campus was a
welcome innovative feature. Another new feature
was competition for places — 19 YNU students applied
for the 10 available places, and the competition looks
set to he fiercer in 2011 as the programme grows in

visibility and stature.

This was my third year in charge of the programme,
but my first visit to a native English speaking campus.
Recalling Llurda’s words quoted above, the experience
led me to reflect on the changing contexts for the

English language in international settings.




In 2006, the then President of France Jaques
Chirac famously walked out of an EU summit in
Brussels when a French businessman addressed the
audience in English. A few years later, in 2009, soon-
to-be German Foreign Minister Guido Westerwelle
remonstrated with a BBC reporter who tried to ask a
question in English at a press conference in Germany.
Both politicians were roundly vilified in the press
for their actions: The Independent in the UK called
Chirac's actions “a fit of pique”, while Spiegel Online
put Westerwelle's response down to “contrariness and

bluster.”

The stories are emblematic of wider tensions
engendered by the seemingly inexorable ascendancy
of English as the world's lingua-franca sine pari.
However, while commentators argue about the merits
of this trend, we teachers of English as a Foreign
Language in Japan have the task of fortifyving our
students with the necessary language skills that allow
them to participate in our increasingly globalized
societies. The Euro-Japan Dialogue, having completed
its fifth vear, is an established opportunity on the
YNU calendar for students to extend their English
communication skills in authentic overseas settings.
Personally, I am humbled by the thought that we
have visited five European universities, held debate,
discussion and social sessions with hundreds of
students and staff members in English, and all
this happened with only one native speaker of the
language present — me.

This year, at Bournemouth University in the UK, as
in 2007 when the programme made its way to Cardiff
University, the Japanese contingent felt the weightier
challenge of debating with native speakers versus non-
native English speakers in Europe. Quite simply, there
was some parity in speaking English with the French,
and an awareness of a lack of an even playing field
when communicating with the Brits.

The rise of English was seen until recently as giving
native speakers an unfair advantage in arenas such
as academia and business. However, the discourse

has shifted towards seeing the advantage as lying in

multilingualism, rather than simply speaking English.
English is already spoken by more people as a second
language than as a native tongue. As that growth
continues, ownership of the language slips further
away from those who speak it as a birthright. In
the 21" century, Brazilians are doing business with
Germans in English, Koreans with Japanese, Chinese
with Saudis - and there is no advantage to he had
there for Brits or Americans.

On a fascinating visit to J.P. Morgan's Bournemouth
facility, kindly organized by our colleagues in the
Business School at Bournemouth University, a top
manager told us: “We love language skills.” One of the
main recruiting factors in the organization is an ability
to speak more than one language. A recent article
in Times Higher FEducation estimated that the UK's
lack of language skills had a cost of £9 billion to the
economy. Being British, it is now clear to me that my
compatriots, far from being privileged by speaking
English, are in fact handicapped by their tendency
towards monolingualism. As an English teacher in
Japan, it is my professional duty to ensure that Japan
breaks free of its own monolingual tendencies.

English will continue to grow, but within a
changed context. Chirac was roundly criticized for
his walk out, but future generations, more aware of
multilingualism and cultural appropriacy, will harshly
judge the arrogance of the decision to use English by
the French businessman, presenting in a Francophone
country, to a room teeming with EU translators. In
a similar vein Westerwelle may now be a figure of
fun, but the BBC will soon find it difficult to justify
sending a non-German speaking reporter to a political
press conference in Germany.

English is an indispensable tool for our students,
and the Euro-Japan Dialogue will continue to
foster this necessary skill, as well as friendship and
collegiality between Japanese and Europeans. As the
programme grows, an added aim is to look beyond
‘learning English’ to the value of multilingualism,
the opportunities it affords and the responsibilities it

- entails.
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Ben Lawrence

Bournemouth University, 2010

When we were told about the dialogue we could
participate in, we were all very excited. It gave us an
opportunity to see what other cultures thought on the
issue of migrant workers. Once we had the volunteers
together we had a discussion and decided the best
way to get a discussion going between the universities
was to only have a few slides and to discuss our views
showing what the media say about migration in the
UK compared to what economists can prove. We felt
that this worked very well as it brought us to a good
discussion with the Yokohama National University
students letting us represent both our views and
showing the differences between our cultures.

All the Bournemouth students were very impressed
with the amount of effort which had clearly been
put in by the Japanese contingent and it was very
informative. The YNU students came across at first very
shy, however towards the end of the discussion this
seemed to disappear and they were all very talkative.
It was very nice to share a few drinks with them in the
evening especially as we were all very impressed with
their level of English and their ability to be able to use
it to hold very in-depth conversations with us.

Overall, we found the whole experience very
enjoyable and would love to see it happen more often.

Stefania Lauciello

University of Pisa, 2009

The Euro-Japan Dialogue of November 2009 was
a great chance for me to meet again the Japanese
students and professors and the Scottish Professor
McAulay, who | met at Yokohama National University
during the year | spent in Japan attending the JOY
program.

We discussed an issue that | personally consider very
important, which is the reduction of CO, emissions. It
was very interesting to share ideas about this theme
between ltalian students who were talking from the
Italian and European point of view, and Japanese
students who were conversing from the Japanese and
Asian point of view. | think everybody realized that
to reduce the CO, emissions around the world it is
important to keep in mind the differences between
the economic system and culture of each country.
Moreover, human beings cannot be classified only
by their nationality, their culture, but there are many
aspects that make each individual different and special,
so that to let the world become different and better
it is necessary to improve the educational system to
increase people's sensitivity to environmental issues,
regardless of where they come from. In this way the
next generation may probably do more than what we

are doing for our world.




Jara Mara

Tomas Bata University, 2009

Jamie Masterson

Cardiff University, 2007

We were more than happy to welcome the YNU
students here at Tomas Bata University in Zlin, in the
Czech Republic. Even though their visit was a short one,
it was a great and inspiring experience. The Euro-Japan
program helped me to realize that people all around
the world are often facing similar challenges as we
are, and meeting Japanese students was an excellent
chance to exchange different perspectives and
viewpoints and learn from each other. Before the Euro-
Japan program, | already had some knowledge of Japan.
However, no information is better than the firsthand
information. This opportunity enabled me to learn more
about Japanese culture, language and way of living in
general. Because we are coming from different parts
of the world, we may have different ways of thinking.
But it's the very cultural diversity that enriches us and
helps us to understand ourselves better. I'm glad | could
participate in this program and meet YNU students,
who are nice and fun-loving people. They will always be
welcome here.

Ulla Pirkola
University of Oulu, 2008

We were delighted to host the visiting YNU group on
the Euro-Japan Dialogue programme in November 2008.
They arrived just as the first snows of winter fell. As a
student of Japanese with some experience of living in
Japan, | looked forward to the debate sessions with
great anticipation. Thinking about multiculturalism from
the perspective of its impact and role in another culture
made us take a look at Finnish culture in a whole new
way as well. Talking with the Economics students from
Yokohama National University made us realize not
only the differences in our cultures but also the many
common things we share - and that will be a major
advantage for us in our future studies and life.

When the YNU students came to Cardiff, | learned a
lot about Japan which | hadn't known before. | realised
that there is only so much | could learn from books and
that by discussing the issues with Japanese students |
could understand the topic better from their point of
view. It was also good to meet students from YNU as at
that time | had an interest in studying in Yokohama as
a foreign student. | arrived at YNU in 2008, and | have
made friends with some of those students who took
part in the program and from them | have learnt even
more about both Japanese culture and language. | feel
that the program helped to bring our universities, which
are on opposite sides of the world, closer together.
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1. What is the purpose of the programme? |

Euro-Japan is designed to give YNU students an intensive taste of academic discussion in overseas
universities. They use real-life academic English in authentic settings. For the European participants, it is
a chance to meet people from a distant culture. For European students studying Japanese, we include a
Japanese-language session in the schedule. Sometimes, European students follow-up their participation in
Euro-Japan by coming to YNU as exchange students.

2. What is the format?

The programme takes place over one week. The Japanese students meet in Europe on the Sunday evening
and disperse the following Saturday. In between, they visit two European universities. The main event is
the Euro-Japan Dialogue, a one-hour presentation and Q&A session on a set theme related to Economics,
followed by one hour of discussion. There are two points to note here:

a. Euro-Japan is not a formal debate. The sessions take place in a spirit of collaboration, not competition.
Japanese students are on the whole unfamiliar with adversarial-style debate and often do not possess
the advanced English-language skills needed to execute such an undertaking.

b. The discussion is student-student oriented. We find the students get the most from the discussion
when they are allowed to own it. For this reason, faculty e

members participate as observers, or moderators at e~
most. We structure the sessions so that teachers’ verbal Jr?;ﬂ ! re

participation is limited to brief closing remarks at the end.

The actual format may vary slightly depending on the needs of
the host institution.

In the past, YNU students have also audited English lectures/
seminars on the host campus, made company visits, and taken
part in social events and tours of local places of interest.
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3. Where do the Japanese students stay?

All travel and accommodation arrangements are taken care of by the YNU side. If the European side feels
able to provide help with accommodation, local transport, etc.. we of course welcome such offers. But we
do not require or expect it.

4. Is the programme subsidized?

YNU participants receive partial funding towards their costs. This varies from year to year, but on average
has proven to be around a third of the total cost.

5. Who should apply?

In Japan, students who are independent, confident, have high-level English, and are willing to work hard
in the preparation and execution of the programme, as well as complete the follow-up written reports and
presentations when back in YNU.

On the European side, the program appeals to internationally-minded students with strong English and/or
Japanese skills, who have an interest in foreign cultures and societies in general, and/or Japan in particular.
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Following the successful one-week visit to our partner universities in
France and the UK, a reunion event for all five cohorts of the programme’s
history took place on Saturday, January 22nd. Held in an Italian restaurant
in Shinagawa, the event was attended by 25 people, with representatives
from all five cohorts present. Professor Watanuki, who headed the 2006
and 2007 cohorts, was in attendance. He nows plys his trade elsewhere,

but has fond memories of Euro-Japan and toasted its contiued success.
Professor McAulay, programme organizer in 2008, 2009 and 2010 was there, as was Professor Arie, who has
contributed support to the programme on various occasions. Since 2006, the program has sent students to
carry out on-campus debate, discussion and company visits in various European countries, including France,
Germany, Wales, England, Italy, Czech Republic and Finland.

At the party, the members shared memories of their interaction with European students, the opportunity
the programme afforded them to improve their English and academic skills, and the friendships they still
have with their European peers. Professor McAulay commented on the growth of the programme, noting
some recent innovations. First of all, a three-way debate took place in Paris in November 2010 when
Milano-Bicocca University from Italy participated. The visiting Italian delegation commented favourably on
the preparation, academic presentation and English ability of the YNU group. A second new factor was that
19 students applied for 10 places in 2010, the first year that selection has been competitive. This element
of competition seems certain to continue with the sixth cohort as the stature of the programme grows on
campus.

The graduates at the party are now fully-fledged working citizens. They came from a wide variety of jobs,
including Chugoku Electric Power, Japan Nuclear Fuel Conversion, Citibank and Itochu. The consensus was
that their experience of participating in Euro-Japan Dialogue gave them an advantage when job-hunting.
Current job-seekers were thrilled to hear this information. It is also an aspect of the programme that the
attending professors pledged the university would make efforts to publicise to potential participants in the

future.

The chat and camaraderie extended well into the night.
The programme created friendships among Europeans and
Japanese, but also between YNU students from different
years and backgrounds. One final announcement was that
the destinations for the sixth cohort had been decided -
University of Edinburgh and University of Malta. Students
interested in participating in Euro-Japan Dialogue 2011
should watch the Faculty of Economics notice boards at

the International Student Lounge for information.
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